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Eri amü vorbitü de Pruso-Germania şi de 

fielaţiunile ei cu Monarchia nóstrá, astăzi voimü

i lé vorbimü ceva despre Rusia şi despre politica 

Oficiosulü din Pesta ne liniştesce în privinţa 

fetenţiuniloră principelui de Bismarck, (Jicéndü 

cft elü numai de aceea caută amiciţia Rusiei, 

pentru că acéstá putere predomină a(Jl politica 

Europei, ér nu Germania.

Alte vederi desvóltá în privinţa influinţei 

Rusiei fóia conservativă germană „Wiener AUg. 

Zeitung“ . E  de interesü sé cunóscemü părerile 

acestei foi, mai alesü pentru că ea nu se 

numără între cele şovinistice. Eată ce scrie acéstá 

f0iă în numérulü séu de Duminecă:

„Rusia şi-a perdutü influinţa sa de odiniórá 

In peninsula balcanică. Aşa se plângfi de câtva 

timpü íneóce foile panslaviste rusesc!. Şi în 

adevérü plângerea lorü nu este nemotivată. Se 

póte <}ice, că Rusia dela 18 Septemvre 1885 

pănă astă4î şi-a perdutü posiţiunea în ţcrile bul-

S gare şi acum se silesce a-şl salva celü puţintt o 

parte din influinţa sa, pentru care s’a luptatü 

necurmatü în bătălii şi prin intrige, să şî-o sal

veze supuindü dreptulü de numire alü prinţului 

Bulgariei, ca guvernatorű alü Ost-Rumeliei, a- 

probărei Europei din cinci în cinci ani. Fie

cine scie, că Rusia are sé mulţăm0scă marea 

perdere greşelilor ce le-a comisü în cursulü 

mişcării bulgare. Ea s’a opusú acestei mişcări, 

pentru că era de sine státátóre, şi a doveditü 

astfelü Bulgarilorü, că nu e amica lorü sinceră. 

A şi priceputü prinţultt Alexandru să exploa

teze greşelile Rusiei pentru ţâra sa, elü care 

este unü caracterü independentü, unü soldatü e- 

nergicü, unü principe înţelepte Aceeaşi sórte 

a avut’o Rusia şi în alte ţ0ri balcanice: 

Grecia, România, Sârbia, pe cari le-a fostü li- 

beratü ea numai din egoismü de sub jugulü 

Turcilorü, s’au ruptü pe réndü una după alta de 

Rusia. Dér nici o perdere n’a fostü aşa de du- 

rerósá pentru Rusia ca cea presentă, căci tóté 

ţările numite suntü aşa (Jicéndü numai nisce părţi 

laterale ale peninsulei balcanice, pre când Bul

garia mare predomină Constantinopolulü de doué 

părţi şi pare a fi chiemată a moşteni egemonia, 

ee-o esercézá Sultanulü la Bosforü. Bosforulü 

este adevărata ţîntă a ambiţiunilortt rusesci.“ 

„Suntü o miă de ani, de când unü principe 

rusescü din săminţia lui Rurik şi-a fácutü tri- 

butarü pe ímpératulü imperiului románü răsări- 

ténű; de atunci íncóce Rusia mereu aspiră sé 

ia Constantinopolulü şi multe milióne de ómeni 

au cáíjutü jerttă acestorü aspiraţiuni. Zadarnice 

ínsé au rémasü tóté silinţele ei de a pune mâna 

pe Bosforü. In 4iua de San-Stefano Rusia părea 

că, e mai aprópe de ţînta ei, când generalulü 

Ignatieff stórse dela Sultanulü o mare Bulgariă, 

ce era menită a deveni unü statü vasalü rusescü, 

o provinciă ruséscá până la marea Egeică.“

„Dér Europa a veghiatü şi Rusia a trebu- 

itü sé se retragă, şi optü ani după acelü trac

tată de pace se ridică Bulgaria devenindü aprópe 

independentă şi ínchi<jéndü Bosforulü dinaintea 

dorinţelorti celorü din Moscva. E  greu a pre

supune, că Rusia va privi în linisce cum se ni- 

miceacü astfelü speranţele ei milenare susţinute 

cu şir6ie de sânge. înainte de tóté ea se va fo

losi de influenţa, ce şi-o asigură ca putere euro- 

péná asupra reocupării postului de guvernatorű 

în Filipopolü şi va agita contra prinţului Alec- 

landru. Malcontenţi bulgari sé vorü găsi destui 

şi fie-care candidatü de ministru bulgarü fără 

prospecte va ameninţa în viitorü pe prinţuto 

Alecsandru, că să alătură la Rusia. Prinţulii 

Alecsandru va avé o grea misiune şi probabilü 

că-şi va căuta ratjimulü în Anglia.“

„Este însă mare întrebare décá Rusia se va 

mărgini la acésta luptă secretă, Credemü din
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contră, că îndată ce-o vorü favorisa împrejură

rile, ea va păşi pe faţă şi se va încerca înc’o- 

dată de-aşi asigura posiţia la Bosforü cu arma 

în mână. Presupunemü, că ea astăzi va veni 

dela Caucasű şi va căuta *e cuceréscá Asia mică, 

pentru care casü pare că voesce să-şi câştige 

alianţa Persiei.“

„Când va afla dér Rusia ocasiunea bineve

nită pentr’o asemenea procedere? Décá ar vrea 

să consulteze mintea rece, ar trebui să-şi spună, 

că Europa nu-i va concede niciodată esploatarea 

în acéstá direcţiune a unei campanie, fiă şi vic- 

toriósá ; îşi va spune că tóté silinţele suntü za

darnice séu că vorü avé numai puţintt succesü, 

că singurulű drumü pentru cuceriri rusesci ale 

viitorului nu duce spre marea Mediterană, ci 

spre Persia. Dér cine scie décá politica ru

séscá este în stare de a renunţa la vechiulü ei 

visü nerealisabilti, décá e în stare, fără a face 

o ultimă, tristă şi sángerósá esperienţă, să-şi ia 

adio de-o speranţă, ce a nutrit’o o miiă de ani. 

Când Francia vé(Jü după Königgrátz, că nisuinţa 

ei de a ţinâ în amorţire Germania cu viclenia 

şi cu forţa este paralisată definitivü pe cale na

turală, se aruncă orbesce în luptă, din care eşi 

períjéndü două provincii şi rangulü său în Europa. 

Rusia ar avé şi mai puţină causă de a face unü 

pasü desperatü pentru a nimici stările din Orientü 

şi a lua Asia mică.“

„Vorbele cu cari foile panslaviste aţîţă sém- 

ţibilitatea Rusiei suntü false, căci nu Austria va 

moşteni domnirea în peninsula balcanică, ci sta

tele ei voescü să fiă independente, vorü fi inde

pendente şi Austria nu le va turbura în acéstá 

privinţă. Noi n’avemü altă ambiţiune, decátü 

d’a face ca Orientulü să se deschidă comerciu- 

lui nostru, şi nici Serbia, nici Bulgaria, nici Gre

cia nu suntü menite să devină vasalii Vienei. 

Falsü este şi aceea, că Rusia pe lângă marea 

Neagră trebue să posédá şi Dardanelele spre a 

puté resuflá ; tocmai aşa ar puté cere ea ca din 

marea Ostică, care asemenea este închisă, să ajungă 

prin cucerirea Svediei la Oceanü.“

„Rusia este o putere, care în privinţa geo

grafică dominează centrulü limbei vechi, care în 

patru părţi atinge mările şi care în curénd ss va 

estinde şi spre a cincea, care îşi scaldă graniţele 

în sínulü mării persice. Importulü ei consistă 

în aceea, că este mijlocitóre între Europa şi Asia, 

aducéndü totü mai multü massa asiatică în ser- 

viciulü culturii europene. Este ín sensulü ade- 

vératü alü cuvântului puterea centrală; ea nu-şi 

cunósce misiunea décá voiesce să-şi supună 

vechile posiţiuni ale mării Mediteranei toc

mai aşa, ca décá voiesce să înainteze spre 

apusü, şi’şi greşesce calea ce o póte duce la ade

vărata mărire, décá va păşi din nou pe cărarea 

falsă, pe care ar trebui ’să întâmpine oposiţiu- 

nea Europei“ . ______

D-lü Tisza şi viâţa municipală.

Sub titlul ü „cum ne adórme“, „Egyetértés“ 

dela 21 Martie scrie urmátórele :

,Aşad0r membrii comisiunei municipale se vorü 

alege de acum încolo pe <Jece ani. 0  jumétate o vorü 

forma-o acum viriliştii, cealaltă jumétate aleşii pe 4ece 

ani. Viriliştii suntü stabili. Se schimbă din ei pe unü 

anü abia patru, cinci la sută. Celü puţină doué-tjecl de 

ani, aprópe o generaţiune este de lipsă, ca sé se schimbe 

cu desăvârşire tabéra viriliştilorO.“

„Timpulü ínsé se schimbă, cu elü şi ideile şi ne

cesităţile; trebue sé se schimbe şi nisuinţele politice, 

atátü în tótá ţâra, cátü şi în cadrulü vieţii municipale. 

In mijloculü necesităţii, în mijloculü progresului şi schim

bării binefăcătore în municipiurî stă instituţiunea virilista, 

ca o piedecă şi greutatea, care cu massa ei strivesce pro- 

gresulü şi mişcările îndreptăţite ale nisuinţelorfl.«

»Instituţiunea virilistă insă mai are şi altă însăm- 

nătate. Ea trebue se susţină supremaţia îndreptăţită a
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rassei maghiare şi în acele cercurî, unde limba locuitori- 

lorü nu e cea maghiară. Numai din acestü punctü de 

vedere se póte apără acéstá instituţiune. Dér tocmai 

pentru că cu acésta umblă mână în mână nemişcarea, 

tocmai peni.ru aceea ar fi fostü de lipsă, ca cealaltă parte 

a comisiunei sé se alégá mai desü şi nu în totü alü ţjie- 

celea anü. încă şi periodulü actualü de 6 an! e lungü, 

şi acesta ar fi trebuitü să se reducă 1a doi séu celü multü 

patra aaî. Dér nu. Tisza n’a fácutü acé3ta ci a schim- 

batü şi periodulü actualü de 6 an! la 10 anî.

Ace3ta-i sistemulü adormire:. Tisza nu vrea sé fiă 

vioiciune în viăţa publică politică maghiară. Elü vrea sé 

lâţâscă asupra societăţii maghiare liniscea mormântului, 

tăcerea mormântului, şi întunereculfl nemişcării. Nu vrea 

sé avemü o altă viéjá, o altă mişcare, decátü a tngro- 

pátorilorü. Sé tráiéscá numai elü şi maioritatea sa ac

tuală: acesta-i scopulü lui.

»Şi cu ce-şi "motivézá acestü proiectü? Elü cjiice: 

In totü alü 4ecelea anü se face recenséméntulü popu

la ţiunei, aşadâr ín totü alü (Jecelea anü sé fiă câte o 

alegere. Şi maioritatea primesce acestü raţionamentfi 

secü şi nu cutézá a întreba, că ce coincidenţă au aceste 

doué lucruri fără nici o legătură ? De aicea ar urma, 

că décá cincizeci de anî nu va fi nici unü recensé- 

méntü, atunci sé nu fiă nici alegere.

Odinioră sfetnicii oraşeloră regesei compunându-se 

din 40— 60 séu mai mulţi ómeni, au fostü ereditară şi 

se’ntregiau pe ei înşişi. Acésta a fostü cea mai nebună 

instituţiune a timpului, care a creatü tradiţionala cume- 

triă şi cuscriă, şi prin care sfatulü s’a făcuta lotrulü 

averei publice sugrumándü orice consituţiune şi selfgu- 

vernamentü localü. Tisza acum vrea, sub altü nume şi 

într’altă formă, sé reînvieze, ca pe unü demon réu, acéstá 

instituţiune din mormántulü ei şi astfelü sé nimicéscá 

viâţa publică a comatatelorü şi a oraşelorO.

Şi őre pentru ce o face Tisza acésta? Pentru ce 

pórtá elü acelü rolü în contra drepturilorü constituţiunei, 

pe care-lü pórtá ciuma şi coléra în contra vieţii şi a 

sănătăţii. Acésta n’o poftesce dela elü nici curtea din 

Viena, nici politica bosniacă. N ’o poftescü încă nici in

teresele ambiţi0se ale credincioşiloră séi. Pentru ce o 

face dér acésta? Precum sgárcitulü muritorü de fóme 

îşi adună comórá şi de ar puté, ar fi în stare sé ia dela 

alţii şi lumina sórelui: aşa-şî adună Tisza puterea c’unü 

sufletü nesaţiosă şi nu se liniscesce până atunci, până 

ce mai vede înaintea lui unü picü de dreptü constitu- 

ţionalO, niţică viâţă,'constituţională pe care s’o pótá în- 

înghiţi pentru îndestulirea intereselorü salejambiţi0se.

D-lü Tisza îşi póte justifica celü puţină în aparinţă 

ori ce altü proiectü asupritorü şi nimicitorü de dreptü 

preteestând „agitaţiunile naţionalităţilorO,« „nisuinţele con

trare statului,“ „interesulü guvernării şi alü administra- 

ţiunei,» acestü proiectü ínsé nu-lü póte justifica nicî la 

aparinţă.

Tisza socotesce aşa, că în timpulü de faţă îşi póte 

alcătui în tóté comitatele cu ajutorulü fişpanilorO şi alü 

solgábiréilorü săi, astfelü de comisiune municipală, la 

care sé se uite cu dragü. Şi décá e cu putinţă —  gân- 

desce elü —  pentru ce sé nu facă? Ce să-şî mai bată 

capulü de viitorulü naţiunei şi alü constituţiunei?“

Negociârile cu România.

Corespondentulü din Bucuresci alü farului 

„Pester Lloyd“ scrie cu data de 20 Martie, că 

guvernulü románü a luatü o atitudine mai pre- 

venitóre faţă cu Austro-TJngaria în cestiunea con- 

venţiunei comerciale. Negreşitfi că de astă dată 

guvernulü románü e hotárítü să apere cu mai 

multă energiă interesele ţării, decátü cum a fá

cutü acésta când s’a Íncheiatü ántéia convenţiune 

vamală, pentru că a(}i România e statü indepen

dentü. Mai departe 4ice corespondentulü :

Ca condiţiune preliminară neapératá pentru reîno- 

irea tractatului de comerţă cu Austro-Ungaria, România 

va cere garanţii, că graniţele austro-ungare vorü sta des

chise esportului de vite române, şi în acéstá privinţă 

ministrulü de comerţfi románü a declarată în faţă amba

sadorului Austro-Ungariei, că nici unü ministerü, ori cum
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ar fi formatfl, nu e în stara sé facă posibilă o reînoire 

a tractatului de corner ţa,, Înainte d'a se da aceste ga

ranţii.

In casü de nesuccesü, România va aplica 

următorulă tarifü autonomü asupra márfurilorü 

austro-ungare: 10 pănă la 25 procente vamă la 

importü pe mărfurile ce nu se producü în Ro

mânia ; 25 pănă la 50 procente vamă pe măr

furile, care nu se producă în România, dér e po

sibilă sé se producă în ţâră; 50 pănă la 100 

procente din valóre vamă la importü pe mărfurile, 

care se producü în România.

Réspunsulü d-lui Ionü Brâtianu*

(Şedinţa dela 11 Februariu a Camerei române.)

D . I. O. Brâtianu, preşedintele consiliului ministri- 

loru: D-lorü, rugasemü de diminâţă pe d. Kogălniceanu 

ca ső amâne interpelarea d-sale, sperândü că o va 
amâna pentru totd’auna în urma esplicaţiunilorfi ce-i 
dedeamü; dér védü că n’a voitü ső o amân?.

In adevérü, d-lorü, regulamentulü acordă miniştri- 

lorü trei 4île spre a se puté pregăti ca sé réspun4á la 
o interpelare; dér acele trei 4»le suntü mai multü, cum 

<Jice Francesulü, une fiche de consolation, mai cu sémá 
când interpelarea vine dela unü deputată ca d. Kogăl

niceanu, fiindü că eu nu potü sci mai dinainte cum are 

sé se desvolte interpelarea, ca sé potü sé réspundü.
Astfelü, astă4i, când am vé4uta pe d. Kogălni

ceanu că se suiă la tribună cu unü vrafü de cârţl şi 

de hârtii, de unde sciam eu ce citaţiuni avea sé 
aducă înaintea d-vóstre, pentru ca sé cautü şi eu sé 

aducü alte citaţiuni cu cari sé potü combate argumen
tele d-lui Kogălniceanu? Eu socotiam că mie îmi va 
face o interpelare; ínsé, după cum credü că şi d-vóstrá 

veţi fi observatü, numai pe mine nu m’a interpelata;! 

eu am servitü la interpelarea d-sale, la rechisitorulü d- 
sale, rechisitoriu pornitü din bune sentimente, am servitü 

numai de kuchetü, cum se 4^3. Prin urmare, aşfl puté 

sé 4‘cü» că suntü afară din causă. Dér décá am luatü 
cuvéntulü, am fácut’o numai pentru ca sé ştergă lacră- 

mile de pe faţa d-lui Kogălniceanu....

D. M . Kogălniceanu: Sé-i aduci înapoi, şi le-ai 
ştersO...

jD. I. C. Brâtianiy preşedintele consiliului: Oxiora- 

bile d-le Kogălniceanu, eu îmi 4iceam adineaori: cum 
se póte ca unü omű inteligentü ca d-ta, unü omü cu 

atâta esperienţă, unü omü căruia nu i se póte 4̂ ce că 
nu este compelinte în istoriă, cum se póte sé nu sciă, 
câ istoria nu se póte face la tribună; la tribună numai 

se servesce cineva de citaţiuni din istoriă. Partea ântâiu 
a discursului d-lui Kogălniceanu a fostü consacrată numai 
ca sé facă istoriă.

Ei bine, onorabile d-le Kogălniceanu, istoria nu se 
face la tribună, fiindü că dai bănuială că nu este oj 

istoriă adevératá ci făcută numai pentru serviciulü causei. 

D-v0stră a-ţi fostü impresionatü mai cu deosebire de o 

scriere a lui Kossuth. In adevérü, Kossuth este o mare 
individualitate, şi ceea ce se întâmplă forte desü cu in

dividualităţile cele mari este de a crede că totulü se în* 

vértesce în giurulü séu, că elü este factorulü principalü 
In totü ce se produce în o societate. Eu am mare 

admiraţiune pentru talentulü de oratorü, de tribunü alü 
lui Kossuth, şi am luatü sé cetescü şi eu scrierea aceea 

a lui Kossuth, dér sé vé spunü dreptü, că nu am avutü 

curagiulü s’o sfârşescO, fiindü că se pusese pe dénsulü 
la o înălţime aşa de mare, íncátü nu vedea decátü pe 

elü şi ideile lui; şi totü ceea ce este în afară de ideile 

şi de faptele Iui, le arată în modü férte eronatü Kossuth 
a fostü unü omü mare, cu merite forte mari, dér numai 
omü de statü n’a fostü.

Onor. d. Kogălniceanu ne-a cetitü convenţiunî, 
nesce pretinse convenţiunî. Cunoscü şi eu acele conven

ţiunî, acele memorii, acele proiecte de totü felulü, dér 

nu este bine sé le exhibámü astA4î la tribună şi sé le 
arátámü ín tótá goliciunea lorü, fiindcă nu credü câ este 
timpulü bine alesü pentru acésta.

D-lorü, pe lângă celelalte cuvinte ce aveamü ca 

ső mő aşteptO la amânarea şi chiarü la înlăturarea acestei 

interpelări, este şi acela, că d. Kogălniceanu scie fórte 
bine, că décá d sa ca deputatü, şi mai cu sémá depu
tatü din oposiţiă, póte sé vorbéscá despre tóté şi în 

modulă cum i-ar plăcea d-sale, nu totü în aceeaşi posi- 

ţiune comodă mé aflu şi eu ca ministru; fiindü că ómenii 
de statü ai Europei sciu ce valóre au atacurile ce aduce 

cineva când este în oposiţiune; şi décá Gladstone, décá 

Dérby, décá Salisbury au atacatü la ríndulü lorü fiecare 
câte o putere íntr’unü modü mai multü séu mai pu(inü 

violentü, după ce au venitü la putere au 4isü: cu iertă A  
dune. (Ilaritate, aplause.)

D. M. Kogălniceanu: Eu n’am atacatü pe nimeni, 

şi declarü de mai nainte că décá voiu veni vreodată la 
putere nu voiu cere iertăciune.

D. I. C. Brâtianu, preşedinte alu consiliului: D. 

Kogălniceanu este unü istoricü de meritü, dér mi-a pá- 

rutü réu că astă4? ne-a fáculü istoriă la tribună, fiindü 

că istoria a fácut’o, după *cum 4ic6am adineaori, din 
punctulü de vedere alü tesei pe care o apérá astácjí. ]

Eu credü că onor. d. Kogălniceanu nu studia nu

mai când era ténérü, ci s’a ţinută totü déuna în curent 

cu progresulü care se face în istoriă şi cu adevérurile 

ce ea descopere şi constată pe fiă care 4*; şi unulü din 
aceste adevérurl este că cei d’ántéiu domni cari au venitü 

în România dela Fâgăraşfl şi dela Mara-MureşO şi Câmpu- 

Lungü, când Banulă Craiovei cu toţi boierii lui le eşiau 
înainte şi se închinau lui, nu erau nisce fugitivi cari 

căutau asilü la noi contra persecuţiunilorfl religióse; 
acésta este o absurditate din cele mai mari, ci ei, după 

stricarea principatului de cătră Tătari, se reîntorceau în 

scaunulü lorü; când facü acéstá rectificare istorică, nu|

voiu pune în îndoială restrângerea vieţei naţionale şi in

telectuale ce se opera între Valachia şi Moldova de o 

parte şi Transilvania şi cele-alte provincii române de 
altă parte; căci décá în unele epoce au ímprumutatü 

ómenii şi scrierile Románilorü de peste Carpaţi, scie c 

Kogălniceanu că şi ei, în timpulü lui Vasile Lupu şi 
Matheiu Basarabü, veniau din Transilvania şi înv0ţau 

carte aci în România, în şc0lele nóstre din Bucuresci şi 

laşî. Prin urmare, a fostü şi nu póte fi alt-felü, a fostü 
o viaţă intelectuală comună între Românii din tóté 

térile.
D. Kogălniceanu: In tot-d’a-una.
D. I. C. Brâtianu, preşedintele consiliului: Dér 

d-ta ai disü o frază, care nu numai că nu mi-a plă- 

cutü, dér o găsescfl şi periculósá şi de aceea voiu sé o 

rectifieü; ai 4is&: când elementulü románü va peri în 
Transilvania, va peri şi în România! Eu, d-lorü, 4̂ cö) 
că nu va peri nici în Transilvania, nici în România nicî 

odată! (aplause prelungite.)
Eu 4'ceam ómenilorü de statü ruşi când am în- 

ceputü sé tratezü cu ei: noi n’amü avutü resbelü decátü 

cu Polonii, cu Ungurii şi cu Turcii.
D. V. Maniu: Şi cu Tătarii.
D. I. C. Brâtianu, preşedinle alü consiliului: Tă

tarii au trecutü ca nesce locuste, ca o furtună, dér nu 

Iau formatü unü statü. Dér aceste naţiuni, Ungurii şi 
Polonii, voiau sé ne cuceréscá şi sé ne distrugă în nu

mele bisericei catolice, ér Turcii în numele barbariei fa
natice, şi de aceea amü resistatü atátü de puternicü. 
Cu Slavii ínsé şi cu tóté celelalte naţiuni amü tráitü ín 

totüdéuna frăţesce şi dér noi nu suntemü o ginte des

pre care sé 4'ceţl câ este peste putinţă sé trăiţi cu noi 
! şi că trebue ső ne exterminaţi. Noi v’amü lásatü în tot

déuna sé trăiţi în pace; prin urmare nu este o necesi

tate ca, décá noi nu suntemü Slavi sé ne despreţuitî. 
Şi apoi credeţi d-vóstrá că la sfîrşitulfl secuiului XIX 

veţi putea sé exterminaţi o naţiune de 10, 12 mihóne 
pe care n’au pututü sé o estermine tóté furtunii« venite 
din Asia (Aplause) şi care a rémasü pănă a4I cu titlulü 

séu de onóre, cu caracterulü séu de Români şi se im

pune Europei? (Aplause.) D-vostră puteţi sé veniţi cu 
forţe uriaşe asupra nóstrá sé ne sfărâmaţi, sé ne dis
trugeţi Statulü románü, dér şi acelea vorü fi cum au 

fostü furtunele lui Baiazetü şi Mohámét, şi vomü reîn

via cu mai multă putere şi mai oţeliţl (Aplause.)
Şi scii, d-le Kogălnicene, pentru ce tjicfl aceste cu

vinte? Pentru că, décá Ungurii Var convinge că ar pu

tea sé fiă adevératü ceea ce ai 4>să d-ta, că perindü 
Transilvania are sé piară şi România, atunci fiţi încre
dinţaţi că ei şi-ar pune tóté silinţele ca sé sdrobéseá 

Transilvania (Aplause); şi de aceea 4iceam, câ mé 

credü datoră sé rectificü acéstá eróre a d-tale fiindü pe
riculósá.

Onor. d. Kogălniceanu Imi aduce aminte ceea-ce 

ne 4icea odată amiculü d-s’ale din copilărie, d. V. Alec- 
sandri, că ceea-ce au avutü de comună între dânşii Ro
mânii de pretutindeni a fostü în toţi timpii şi în tóté 

împrejurările o viaţă intelectuală, o viaţă morală. Iată 
care a fostü în totă déuna marea legătură dintre noi şi 

Icare trebue sé fiă şi astă4i.
Onor. d. Kogălniceanu ne spunea că toţi, membrii 

Academiei române, cari suntü de dincolo de Carpaţi ne 

4icü sé nu ne amestecămă în afacerile lorü politice.

In adevérü, a venitü la mine d. Babeşfl şi alţi mem
brii de dincolo ai Academiei române şi mi-a pusü ces
tiunea acésta: Ce faci cu noi? Eu le-am réspunsü : când 

unü omü abia îşi cultivă grădina lui, ar fi unü neghiobü 

sé mérgá ső cultive şi grădina vecinului séu. Atunci d. 

Babeşfl şi toţi ceialalţl mi-au 4isă că am dreptate şi că 

dorinţa tuturorö Românilorfl este ca cu toţii sé lucrámü 

pentru desvoltarea şi prosperitatea României.

Dér acéstá academiă română, în care elementele 
din Transilvania ce suntfl într’însa jóeá unfl rolfl irapor- 

tantü, de cine este fondată decă nu de noi?

Când 4iceţî că Românii din alte féri au ne
voi ă numai de recunóscere, ér nu de împământenire, 

pentru a deveni îndată cetăţeni ai ţârei nóstre, v’aşi ruga 

d-le Kogălnicene, sé luaţi procesele verbale ale Camerei 
ca sé vedeţi, cine a propusö acésta în Cameră şi cine a 

făcuţii sé se acorde Románilorü acestü dreptü de recu

nóscere ? Eu; şi când am venitü în urmă la putere 
am gásitü acéstá disposiţiune cum degenerase sub gu- 

vernulfl conservatorilorü, am cáutatü a se stabili şi mai 

bine acestü dreptü alü Románilorü de simplă recunós
cere, fiindcă ei n’au nevoiă de împământenire, de órece 

[suntü Români de sânge.

D. M . Kogălniceanu: Décá ai fácutü aşa, urmézá 
înainte totü aşa.

D. I. C. Brâtianu, preşedinte alü consiliului: Dér 
care Románü a venitü în ţâră la női din vre-unü colţii 
de pământfl românescfl şi n’a fostü îmbrâţişatfl de noi. 

(Aplause.)

D . M . Kogălniceanu: Şi de noi toţi.

D. I. C. Brătianu preşedinte alü consiliului. Nu 

e vorba de d-vóstrá fiindcă eu nu te acusfl pe d-ta, că 
ai persecutatü pe Românii din Transilvania; d-ta nrai 

acusatü pe mine, şi de aceea a trebuitü sé réspundü şi 

sé vinft a-ţî şterge lacrimile şi a te încredinţa că nu 
sunt réu Románü şi n’am persecutatü pe fraţii noştri din 

celelalte părţi ale pământului. Unü singurü Románü sé 
vină sé spună, că a venitü de dincolo séu de ori unde 
şi că na l’am îmbrâţişatfl şi n’am cáutatü sé-i facemü 

locü chiar înaintea sentimentelorü de amiciá séu de sim- 

patiă ce am fi avutü pentru unü Românii de aci din 
ţ0ră.

Apoi, d-lorü, nu sciu cum s’a íntémplatü, că ín 

scólele nóstre mai multü sub guvernulü liberalü s’au 

primitü profesori din Transilvania. Óre astfelü se perse

cută Românii? Mai deună41 a fostü unü locü vacantü 

Ia bibliotecă şi unü amicü alü meu stăruia pentru cineva, 
care solicita acelü postü; dér fiindcă era solicitaţiun<j şi 

dela unü transilvánénü, eu am 4isă că mai ântâiu sé 
vină acela, care e în nevoiă.

Eu credeam că onor. D. Kogălniceanu va fi cititfl 

ceea ce am 4»să în Senată în privinţa acestui străină«  

tocmai de aceea mő aşteptam, după cum 4i°3&m 4  
începută, ca d-sa sé fi amânată acéstá interpelare şi chitii 
sé nu o mai facă. I

D-lorü, când o cestiune se discută şi se resoivll 
considerânduse numai din unü punctü«de vedere,#! 

facü multe greşeli; căci cestiunea trebue a fi analisatil 
din tóté punctele de vedere şi cercetate tóté elementele! 

din care se compune. 1
Fost-au óre astfelă lucrurile, câ duoi tinerîiau fi*l 

cutü o proclamaţiune şi noi pentru aceea proclamaţiui»! 

i-am expulsatü din ţâră? I

D-vóstrá, d-le Kogălnicene, nu aveţi repulsiune cal 
vecinulü d-vóstrá d. lanoli, de a trece pe la ministrului 

de externe ca sé vedeţi că de mai multü timpü era ol 

mişcare pe tótá linia Dunărei ca sé trécá ţ5ranii dincolo! 

şi suntü petiţiuni din partea lorü, 4icéndü că cu guver-1 
nulü bulgarü au contractatú ca sé le dea atâtea cţeciml I  

de hectare, cáré cu boi, case. pluguri, et.e., şi acéstá! 
propagandă se făcea în judeţele Brăila, Ilfovü*, Vlaşcadel 

unde s’au şi dusü câţiva peste Dunăre, dér în curéndíl 

s’au íntorsü de acolo în sapă de lemnü. Din judeţele 1 

Teleormanü, Romanaţi, Dolj, totü asemenea s’au dusâşil 

ér s’au íntorsü în aceeaşi tristă stare. Şi aceea societate 1 
numită a CarpaţilorO sciţi d-vóstrá ce era? A fostü mail 
ântâiu societatea Transilvania, fondată de regretatulfi I 

Papiu Ilarianü şi la care noi cu toţii amfl contribuitú I 

mereu şi amă apărat’o toţi Românii fiind că nu aveai 
unü scopü politicü. Dér societatea Carpaţilorfl ce 'roii I 

avea? Ea 4lcea se fondâză în sc^pü de a strânge! 
bani ca sé ajutămfl pe Românii de dincolo spre a se I 

duce înapoi cu mijlóce dela noi. Décá ar fi fostü Io I 

adevérü aşa, nimeni nu putea sé 4*că nimicü; dér ia sé I 
vedemü cum s’a manifestatü ea de când chiar s'a constituitü? I 
Ca societate literară? Ca o societate de bine-facere? Nu, I 

ci ca o societate politică, şi décá ar fi fostfl, numai po-1 
litică, tolfl n’ar fi fostfl nimicü, dér era o societate de I 
agitaţiuni şi onor. d. Kogălniceanu a fostü indusü Io I 

eróre, fiind-că mulţi din amicii d-sale erau instigatori. I 
D. M. Kogălniceanu: Amicii mei? I

D. I. C. Brâtianu, preşedinte alü consiliului: ’Ml I 

pare bine că te lapê î (ilaritate). 1

Apoi, onor. d*ni, când ese cu drapelulü pe strade I 

şi ameninţă că are sé se ducă sé spargă geamurile mi- I 
nistrului austriaco, nu este acésta agitaţiune ? A trebuita I 

ca poliţia sé apere mai multe 4ile casa pe care ei o pu- I 

seseră la ochî. De aceea ’ţi 4icü, d-le Kogălniceanu, câ I 
n’ai fostü bine iniţiatfi... I

D. M  Kogălniceanu: Eu nu sciu de acésta. I 

D. I. C. Brătianu, preşedinte alü consiliului: Şciu I 

că nu scii; sâ nu mé cre4I atátü de tímpitü ca sé-ml I 
înc-hipuescO că unü omü de statü ca d-ta ar puté sé se I 
amestece în asemenea lucruri. I

D . M. Kogălniceanu: Le desaprobü din tóté pute- I 
rile mele. I

D. I. C. Brătianu, preşedinte alü consiliului: Dér 1 

credeţi că se făcea numai atátü ? In acelaşO timpü, când I 

agitaţiunea se încerca a prinde temei aici, se lăţea şi I 

prin judeţe; &e îndemnau ómenii ső se seóle şi sé trécá I 

Carpaţii, şi soiţi ce li se spunea ? Li se spunea că au j 

arme multe ca sé trécá în Transilvania. Va sé cjică pu- I 
tea sé ne facă şi încurcătura acésta; căci décá ar fi I 

trecutü peste frontiere numai q[ece inşi, cu arme cátü de I 
ruginite, vé închipuiţi d-vóstrá la ce consecinţe ne pu- I 
témü ascepta.

Apoi, d-lorfl, şi mai alaltăerî am primitü raporturi 
că se face asemenea propagandă prin judeţele despre 

munte. Cercetaţi, d-le Kogălniceanu, pe la ministerulü 

de interne şi pe la poliţie, ca sé vedeţi că de unü anü 
şi jumétate le-am datü tóté poveţele, i-am rugatü şi iar I 

i-am rugaţii sé se astâmpere. Onor. D. Sturdza scie 

cand venise unulü de dincolo de Carpaţi, şi i-am ĉisă 

sé se astâmpere. Ei bine, mi-e ruşine sé vé spunü rés- 
punsulü care mi l’a datü. D. Sturdza vé va spune la 
ureche şi réspunsulü şi persóna care mi l'a datü.

D-lor, ceea ce Francezulü numesce chantage éra 
pănă acum câţiva ani cu totulü necunoscutü la noi, şi 

astă4î védü că incepe a forma şi la noi o şcolă din cele 
mai detestabile... (Aplause).

Cititai d-ta, d le Kogălnicene, acea proclamaţiune? 
Adineaori făceai apelü la mine, la ideile, pentru care 

luptam în tinereţele mele, dér facü şi eu apelü la d-ta 

şi te rogü sé spui, décá în tinereţele nóstre, d-ta şi eu 

ne-amfl gáaditü vre-o dată sé propagámü ceea ce aceşti 

ómenl îndemnau pe alţii sé facă; sé spui décá noi re- I 

coinandaiiiü cuiva dinamita ca sé facă sé sară totulü în I 
aerü ? I

D. M . Kogălniceanu: Pe atunci nu era dinamita. 1 
D. I. C. Brătianu, preşedinte alü consiliului: Dina- I 

mita nu era, ínsé alte mijlóce incendiare şi distructive 

existau şi atunci. AsasinatulÜ există de când lumea dér 

nici d. Kogălniceanu nici eu nu l’am propagatü vre
odată. j 

D. M . Kogălniceanu: Alţii au voită sé mé asasi

neze şi d-ta ai aflat’o şi mai scăpată şi pentru acésta ] 
’ţi sunt recunoscétorü.

D. I. C. Brătianu, preşedinte alü consiliului: Şc0la 

asasinatului nu a fostü la noi pănă acum ; ai sé ve4l că 
a ínceputü sé se propage şi astfelü de idei la noi. Pănă 

acum nici unü Románü în România nu a fostü victima 
asasinatului politicü, şi décá va fi fostü vre unulü, asa- 
sinulfl trebue ső fi fostü unü streină. (Aplause). j

O voce: Dér Barbu Catargiu ?

D. I. C. Brătianu, preşedinte alü consiliului: Eu 

nu sciu de cine a fostü asasinatü Catargiu, d. Kogălni
ceanu scie ?

D. M. Kogălniceanu: Am căutatfl multü ső aflu, 
cu tóté aceste n’am aflatü.

D. I. C. Brătianu, preşedinte alü consiliului: Póte ■ 
că trăesce, unulü care o scie.

D-lorü! Décá eu nu aşfl fi luată tóté mésurile pen- 

?ru ca sé oprescă mişcarea {éranilorü de pe marginea 

Dunărei; décá nu aşă íi cáutatü sé iau tóté mésurile
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contra acelorü, car! se lăudau că aci în România au fă

cuţii deposite de arme pentru a rescula Transilvania, décá 
«j nu veneam sé dau o lovitură societăţei CarpaţilorO, 

ca sé’i fac' sé le vină minţile în capü şi sé nu facă 

ceea ce voiau sé facă; décá prin negligenţa nóstrá se 
efectua acea mare mişcare a ţăranilorD pe Dunăre şi décá 

treceau numai vre-o 4ece óment înarmaţi peste Carpaţi, 

şi apoi venea şi mişcarea dela Filipopole, íntrebü pe 
onor. Kogălniceanu care ar fi fostQ posiţiunea nóstrá ?

D. M. Kogălniceanu: De ce nu î-ai datü în judecată 

în locú de a’i arunca afară din ţâră ?
(Va urma).

SOIRILE PILEI.
Cu tractările asupra pactului austro-ungaru merge 

greu de totü. Ministrulü de comerţO Széchényi a con

ferită la 20 Martie mai multü timpü cu conducétorulü 

ministerului de comerţO din Viena, şefultt de secţiune 

br. Pusswald, mai târziu cu ministrulü-preşedinte corniţele, 

Taaffe, şi în aceeaşt 4' s’a íntorsü în Pesta. Nic! de 

vtstădată nu s’a pututü obţinâ nici o înţelegere asupra 

iméruntelorü cestiunilorü pendente privitóre la pactü.

— x—

Comitetulü „Reuniunei femeilorű româneu din locü 

t provécjutü ín iérna acésta 13 eleve sérace dela scóla 

nóstrá de aici cu vestminte şi încălţăminte. Cu lacrimi 

de bucuriă au primitü aceste eleve darurile distribuite in 

locuinţa d-nei preşedentă a reuniunei.

— x—
Fabricei de cartuşe Cpatróne) din Pojonit ifl s’a 

permisü de ministerulü de interne, ca sé predé guver

nului sérbescü 4ece milióne de cartuşe.

„Ellenzék« stă sé nebunéscá de bucuriă, că în luna 

lai Martie s’au Inscrisü mulţi membri la „Kulturegylet.«

— ŢiganulO 4ice: Vorbă sé fiă, dă-mi o lulea de 

tatunü!
— x—

Procesulü de pressă alü »Tribunei* se va judeca 

dejuriulü din Cluşiu la 81 Martie. După actulü de a* 

casaţiune, 4*c& »Pester Lloyd,* suntü acusaţl redactorulü 

Corneliu Popü Pécurarü, pentru crima de aţîţare după 

§ 173 din codulü penalü, şi directorulü íónü Slavic! 

pentru negligearea supraveghiării la care era obligatü 

după § 34 din procedura procesuală a lui Bach din 

1852.
— x—

Ambasadorulü románü din Petersburgü} d. Creţu- 

kîcw, părăsesce definitivü acestü postü.

— x—

f Ánania Trombitást! asesorü consistorialü ordinarü 

ţi asesorü suplentü la consistoriulü metropolitanü, a în

cetată din vié$ după o lungă şi grea suferinţă la 10 

(22) Martie 1886 în anulü alü 48 lea alü vieţei sale. 

Réposatulü a fostü unulü din cei mai activi bărbaţi ai 

noştri, elü a luatö parte la luptele nóstre naţionale. ín 

timpulü din urmă ca asesorü consistorialü şi referentü 

gcolarü a lucratü cu multü zelü pentru biserică şi pen- 

Ira Înaintarea instrucţiunei române. Fiă-i ţ0rîna uş6ră 

ţi memoria binecuvântată!

— x—

Judele dela Tabla regéscá din Pesta, Ladislau 

Gsörghe, s’a sinucisü. Motivulü, se 4*ce* că e o bólá de 

care suferea.
— x—

„Egyetértés“ se bucură, că în Mediaşu, „în acestü 

oraşQ româno-săsescO, s’a înfiinţattt o casină maghiară, 

care va avea de scopü, ca sé réspándéscá sentimentele 

.patriotice« între cetăţenii nemaghiari. Ar fi de doritü, 

ca In tóté oraşele, unde locuitorii în preponderanţă suntü 

nemaghiari, sé se înfiinţeze câte o casină maghiară cu 

asemenea scopü nobilü şi patrioticü,« 4ice „Egyetértés.«

- Caraghiósá foiă mai e şi asta. Le spunemü curatü, 

eá rejpingemü o asemenea insultă: d’a ne insufla toc

mai Maghiarii sentimente patriotice. Păstreze*şi-le pen

tru ei; nu ne trebue patriotismü otrăvită; rémánemü cu 

«16 care-lü avemü; sincerü şi sánétosü.

— x—

Guvernulü románü va trimite la Parisü doi medici 

ca »8 studieze în laboratorulü lui Pasteur metoda de 

vindecare a turbării cánilorü.

Marele manevre ale armatei germane se vorü face 

la anulü acesta la Meţă, Strasburgü, Königberg, Thorn 

fi Posen.
— x—

In anulü tiecutü au emigratü din Polonia ruséscá 

!a America 21,150 Evrei.

— x—

Senatulu francesü a primitü articululü 17 din legea 

tcólelorű poporale, care 4i°e că instrucţiunea elementară 

i| se predea numai de înveţătorl mireni, ér nu de 

preoţi.

Coup-y-gay-pacia-y-pony, cu acestü nume cabalis

ticii botezatü fiica unü amploiatü din Pavia; gu- 

temulü italianü ínsé a dispusü ca acestü nume sé se

ştârgă din matriculele bolezaţilortt şi sé se dea unü altü 

nume fetiţei, ér la casü, décá părintele s’ar împotrivi 

atunci s’o boteze autorităţile administrative.

— x—

Teatru germanü în Braşovü. Luni séra trupa d-lui 

dir. de Remay a jucatü comedia nIlusiunile fetelorűu. 

de Carol Görlitz. Orfanele Amalia şi Gertrud Lorenz 

îşi caută noroculü în direcţiuni diferite: Amalia ílü caută 

în cercuri sociale înalte, Gertrud în studiu. Şi-la gă- 

sescü Ínsé améndoué în câte unü soţfl iubitorü şi iubitü. 

Representarea a mulţămită publiculü. D-ş0ra Löffler (Amalia) 

a jucatü bine, d-ş0ra Felsmann (Gertrud) escelentü. D-lü 

Ferryberg şi d-ş0ra Hemmerle (părechea Romberg) ’şi-au 

interpretatü íórte bine rolurile. De asemenea d-lü Wurm 

(Arthur de Grabow,) d-lü Pappenheim (ca amantü) au 

fostü potriviţi în rolurile lorü. D-lü Bocka a fostü silitü 

sé ia alü doilea rolü de amantü, şi i-a succesü. D-ş0ra 

Schoppl, cântărâţă, a avutü unü micü rolü, pe care l’a 

jucatü coréspun4étorü, ca şi d-ş6ra Haffner şi dir. de 

Remay. —  Astă sérá Mercurl se va juca »Die Ahnfrom,“ 

traged'ă în 5 acte de Grillparzen, în beneficiulü d-lui 

Alfred Pappenheim.

Modificarea legii de recrutare.

In cursulü acestei periode parlamentare se 

va depune atâtü în parlamentulü din Viena câtü 

şi în celü din Pesta unü proiectü dé lege, care 

intenţionâză, modificarea acelei disposiţiunî din 

legea militară esistentă, după care obligâmêntulü 

militarü începe cu 1 Ianuariu alü acelui anü, 

în care tênèrulü şî-a împlinitü anulü 20 alü 

etăţii, şi dispune, ca obligàmêntulü militarü sé 

íncépá cu 1 Ianuariu alü acelui anü, în care 

respectivulü şî-a împlinitü anulü 21 alü etăţii. 

La amânarea obligàmêntului militarü cu unü 

anü a fostü îndemnatü guvernulü prin acele es- 

periinţe, ce s’au fácutü li* recrutările anilorü din 

urmă cu obligaţii la serviciulü militarü din ân- 

têia clasă de etate. E  vorba, sê se pună deja 

în aplicare acéstá disposiţiune a legii, ce se va 

crea la recrutarea din anulü 1888.

Acéstá nouă lege îşi are nu-i vorbă avan- 

tagiulü sëu în aceea, că tinerii se recrutézâ în 

armată când fisiculü le este mai desvoltatü; dér 

nimeni nu póte nega, că e şi desavantagiósá, 

aşa că s’ar puté considera ca o sarcină. Ser- 

viciulű militarü espiră mai târziu, tinerii din 

scóle nu’şî potü începe studiile superióre, căcî 

vorü fi siliţi sô le întrerupă, meseriaşulfi abia 

îşi deschide unü atelierü de lucru şi trebue sé 

între în armată, cu unü cuvéntü cariera se în- 

târ<Jiă. E  greu d’a se împăca lucrurile.

Judecarea espOsifiunii unguresci.

Cetimü în „ Telegraf ulü“ din Bucuresci: 

Cátü sgomotü nu s'a mai fácutü şi cu esposiţiunea 

ungurâscăl Se respândise vestea în tótá lumea că Ungu

rii deschidü o esposiţiune naţională, şi tóté némurile erau 

poftite la serbátóre,

La ce mijlóce s’a recursü pentru organizarea espo- 

siţiunii, nu voimü sé mai amintimü. Lucmlü e cunos- 

cutü de toţi. Asa, se scie că agenţi d’ai comitetului 

organisatorü au culesü produse d’ale Románilorü, Sérbilorü 

din Ungaria şi le-au espusü, cu nume de produse ungu

resci; s’a imprumutatü chiar câte ce-va dela noi din 

ţâră. Dér lumea, care venea sé admire vigórea poporu

lui ungarü, nu putea sé scie tóté aceste aménunte de 

culisă; frunţile organisatorilorü, cari asudaseră atâta pănă 

la deschidere, erau şterse frumosü şi nu se putea citi 

pe ele decátü mândria naţională.

Şi cu tóté aceste veni vremea socotelei. Şi pen

tru ca durerea sé fiă şi mai mare, vélulü ţesutfi cu-atâta 

măiestrie trebuia sé fiă ruptü d’o mână meşteră şi ne- 

părfinitore.

Consutulü englesü din Buda-Pesta şi-a fácutü darea 

de sâmă oficială. Avemü deosebită prietenie pentru ve

cinii de peste munţi şi d’aceea nu vomü reproduce multü 

din raportulü d-lui consulü Wreuch: că prea i-ar com

promite. Sed magis amica veritas... mai prieteni sun- 

temü cu adevérulü, şi d’aceea totü vomü reproduce ceva. 

In raportulü d-lui Wreuch se 4ice între altele:

»Décá în adevérü totü ce s’a espusü la Pesta ar 

fi produse unguresci şi décá Ungaria ar putea sé dea 

constantü în comerciu aceste produse, atunci ţâra ar fi 

în stare nu numai sé satisfacă tóté trebuinţele s’ale, dér 

şi sé acopere tóté cererile luesului vecinilorü séi orien

tali. Dér, fiind-că în real.tate nu e aşa, trebue sé ad- 

mitemü :

»1. Că unele din obiectele «spuse n’au fostü aduse 

decátü numai în scopulü d’a face faţă la esposiţiune şi 

că ele nu puteau fi produse ca articole curente de co

merciu în concurenţă cu produsele similare austriace si 

străine.

„2. Că, deórece mulţi esposanţl erau agenţi stabi

liţi în Pestă d’ai industrialilorü austriac!, e permisă bă

nuiala asupra originei unora din produsele espuse.

Astfelü grăiesce consululü englesü din Pesta, d. 

Wreuch, în raportulü séu oficiosü cătră ministerulü de 

esterne din Londra, raportü tipáritü şi distribuitü acum 

în Camera comunelorü cu corespondenţa consulară.

Noi n’amü fostü la Pesta: —  ,nu scimü , n’amü 

vé4utü...« ___________

Din munţii apuseni, 10 Martie 1886.

(Serbâtorile legate. —  Ducerea matriculelorű ; calm- 

dariulü; ordonanţa ministerială şi urmările ei posibile.)

Cu plăcere cetindü în 4iarele nóstre obiectele per- 

tractate în conferinţa bisericéscá din TractulÜ Seinilorü 

ţinută în biserica gr. cat. din Cecărlau la 26 Oct. 1885, şi 

într’altele anumită: „ca Veneratulü ordinariatü diecesanü 

sé fiă rugatü a comunica Clerului şi poporului diecesanü 

din anü ín anü lista serbátorilorü legate, ca acele ső se 

pótá celebra în uniformitate ín íntréga diecesă,“ —  ne 

permitemü şi noi, pe lângă repeţirea acestei rogărî, a 

recere cu onóre: ca deórece preoţimea nóstrá archidie- 

cesană gr. cat. prin oircularulü metropol. de dtto 26 Dec.

1885 Nr. 3178, basatü pe ordinaţiunea înaltului Mi- 

nisterü reg. de culte şi instrucţiune publică din 13 Nov.

1885 Nr. 28,862, este strínsü obligată pe viitorü ca du

plicatele matriculelorű botezaţilorfl, cununaţilorfi şi mor- 

ţilorCk la finea fie-cărui anü sé le gátéscá şi áé le aş- 

térná prin respectivele oficie protopopescî la oficiele cer- 

cuale administrative; ínsé fiindü că în purtarea acestorü 

matricule unii preoţi s'au îndatinată a întrebuinţa datele 

după călindarulă iulianü, după cum li-e ritulü orientalü, 

alţii după celü gregorianü, ér unii după ambele călindare: 

Prea Veneratulü ordinariatü metropolitanü gr. cat. pentru 

uniformitate şi orientare sé binevoié3cá prin unü circu- 

larü ad hoc a chiarifica pe subordinaţii preoţi: că după 

care cálindarü vorü trebui a duce în viitorü amintitele 

matricule şi duplicate? —

Nóué, relativă la citata ordinaţiune ministeriale ni s’ar 

părea: că sarcina de estrădare anuală a amintitelorfl 

duplicate impusă preoţilorfl ar fi unü „do ut des, facio 

ut facias“ pentru poreclita odiniórá ,milă ímpérátéscá,*1 

acum ínsé straformată în „adjutü reg. ministerială,“ pe 

care contele Andrássy l’a numitü „Ovésü péntru preoţi,“ 

ca ei sé fiă „patrioţi“ după tipulü şi aseménarea ideii 

de statü maghiarü.

Dec! ne tememü că mâne poimâne o sé ne pome- 

nimü cu-o noué ordonanţă ministerială: ca atar! matri

cule şi duplicate preoţii români sé le facă în limba ma

ghiară, ut figura docet cu blanchetele de „Értesilés- 

url, kivonat-uri, kimutatás-uri, şi megjegyzés-url“ trimise 

adeseori până acuma preoţiloră români de cătră oficiele 

cercuale administrative spre implere cu dale din matri

cule; atunci apoi se va vedea curagiulü şi inima de ro

mánü a Ordinariatelorü române „aurulü în focü sé pro- 

bézá.“ —  Unii preoţi din archidiecesa gr. cat.

Mulţămită publică.

„Reuniunea femeilorű române“ din locü a luatü 

iniţiativa pentru completarea educaţiunei fetiţelorfl sérace 
prové4éndu*le cu cunoscinţele necesare la economia casei 

şi în unele meserii, ce obvinü în familiele meşteşugari lorü 
noştri. Primulü concursü materialü ni l’a datü socie
tatea de lectură a domnişorelorfi române de aici aran- 

giándü o producţiune teatrală şi destinándü venituíü cu

ratü de 81 fl. şi 31 cr. v. a. pentru scopulü arétatü 
mai süsü.

Comitetulü reuniunei considerándü acéstá frumósá 
faptă a societăţii domniş0relorfl ca unü actü de recu- 

noscinţă faţă de scóla nóstrá, ale cărei eleve au fostü, 

de altă parte interpretánd’o ca unü bunü augurü pentru 

nobilulü interesü, ce au sé-lü pórte dénsele ca viitóre 
membre ale reuniunei pentru acestü institutü —  ísl es- 

primă mulţămita sa numitei societăţi şi în specială dom- 
ni^órelorü: E. Dimitriu şi L, Puşcariu, precum şi dom- 
nilorü: A. Bârseanu, St. Bobancu, I. Panţu şi Iul. Po- 

pescu, cari au avutü bunăvoinţă a lua parte activă la 
acea producţiune.

Braşovfl, 6 Martie 1886.

Maria Secăreanu, Dr. Nicolau Popü,

presidentă. actuarulü reuniunei.

D I V E R S E .
Frica de coleră. —  Unü lucrátorü bátü nu de 

multü la pórt.a închisorii Sf. Paulü din Lyon. Portarulti 

deschise şi streinulü întrebă: „E adevératü, că coléra nu 

vine niciodată în Lyon?“ —  »Ce ştiu eu!« réspunse 

portarulü supáratü. Streinulü ínsé întră şi 4ise! »Du-mé 

la directorulü, am sé’lü rogü ceva.« Ajungéndü ín bi- 

roulü acestuia, lucrátorulü 4<se: Am fostü condamnatü 

n Marsilia la optü lunl ínchisóre, dér mi-e frică grozavü 

de coleră şi de aceea am fugitü şi acum vé rogü sé’ml 

daţi voiă a’mî suferi pedépsa în oraşulfl d vóstrá celü 

sénátosü.« Dorinţa i se împlini şi omulÜ nostru se îm

brăcă veselü în hainele de arestantü,

Editorü: Iacobü Mureşianu.
Redactorü responsabilü: Dr. Aurel Mureşianu.



Nr. 59. GAZETA TRANSILVANIEI

Oursulâ 1« borsa de Viena

din 23 Martie st. n. 1886

Rentă de aurii 4 %  . . . 103 40 
Rentă de hârtiă 5<>/0 . . 9510 
Imprumutulâ căiloră ferate

u n g a r e .......................153.—

Amortisarea datoriei căi- 
lorfi ferate de ostti ung.
(1-ma emisiune) . . . 10125 

Amortisarea datoriei căi- 
lorti ferate de ostâ ung.
(2-a emisiune) . . . .  127 —  

Amortisarea datoriei căi- 
lord ferate de ostâ ung.

(3-a emisiune) . . . .  114.50 

Bonuri rurale ungare . . 104 80 
Bonuri cu cl. de sortare 1C4 80 
Bonuri rurale Banat-Ti-

m iş t i ...........................104.75

Bonuri cu d . de sortare 104 75 
Bonuri rurale transilvane 10475

de
Bonuri croato-slavone 
Despăgubire p. dijma

vinQ ung.......................
Imprumutulâ cu premiu

ung............................  .
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului 
Renta de hărtiă austriacă 
Renta de arg. austr.. . 
Renta de aurii austr. . . 
Losurile din 1860 . . . 
Acţiunile băncel austro-

ungare .......................
Act. băncel de ereditd ung. 
Act. băncel de creditâ austr. 
Argintulii — . — GalbinI 

împărătesei . . . . 
Napoleon-d’ori . . . . 
Mărci 100 împ. germ. . . 
Londra 10 Livres sterlinge

104,75

100.—

121 25

12425
85.25
85.40

11440
1 3 9 -

8 7 5 -

305.50 
299 50

5.92
999.—
6165

125.80

Bursa de Bueurescl.

Cota oficială dela 8 Martie st. v. 1886.

Renta română (5°0). . 
Renta rom. amort. (5% ) 

» convert. (6°/0) 

împr. oraş. Buc. (20 fr.) 
Credit fonc. rural (7 % )

(5% )»
urban (7% ) 

(f:6«/.)

(5«/.)
Banca naţională a României 500 L e i---
Ac. de asig. Dacia-Rom. ---

f » » Naţională ---
Aurii contra bilete de bancă . . 14 */*
Bancnote austria ce contra aură. . 2.00—

Cump. vènd.

94- 95—

96 Vi Ö7V.
89— 89*/*
32— 32—

1021/* 103—

86*1. 87—

99 V* 103—
92— 93—

82®/î 83V*

14—

2.01

188l> I
i ................... ■■mi i i 11 ...... . ............. ... .................. .......—— » w

Cursulu pieţei Braşovâ
din 24 Martie st. n. 1886.

Bancnote românescl . . . .  Cump. 8.67 Vând. 8.70

Argint românesc...................  » 8.60 » 8.61

Napoleon-d’orî.......................  » 9.97 * 10.-

Lire turcesc!...........................  » 11.20 * 11.30

Imperial!............................... » 10.20 » 10.3®

Galben!................................... » 5.86 * 6.00

Scrisurile fonc. »Albina« . . * 100.—  » 101.—

Ruble Rusesc!.......................  * 124.—  » 126.Vi

Discontulâ » 7— 10 °/0 pe anii.

înştiinţare.
m  

#  

#  

#  

m  

m  

m  

m  

m  

m  

#

m  •

# # # # # # # # # # # # # # # # # » # # # # # # # # # # # #  

(Avisu d-loru abonaţi!
Rugămu pe d-nii abonaţi ca la reînoirea prenumeraţiunei sâ bine- 

voiască a scrie pe cuponulă mandatului postalu şi numerii de pe făsia 

sub care au primită (fiarulti nostru până acuma.

Domnii ce se abon^ză din nou s6 binevoiască a scrie adresa lămu

rite şi sS arate şi posta ultimă. A D M IN IS T R  „GAZ. T B A N S .“

filiala mba J ] , Dressnand N-or
am strămutat’o în Tergulu grâului Nr. 556  
in casa D-ei Wallbaum, şi me rog a me onora 

şi acolo cu binevoitorul^ concursfl.

Cu deosebită stimă I I .  Z E U ) N E  R .

•  I
•  I  1  I  i  .  w  •

•

m  

m  

f

$  In casa din strada mare în Scheiu sub Nr. 1387

#  vis-a-vis de biserica Sf. Neculae suntâ de închiriata

m

•  . •
# umdu în etagialu l-mu, şi unulu înparteril §
m  §
m  Celu din etagiulâ. I - mu constă din 3 O D Ă I, C U H N Ă , §  

Ştg O D A IE  pentru masă, P O D t i , P IVN IŢ Ă  şi ŞOPRONtF pentru g  

|g| lemne; —  în par terii suntă 2 ODĂI, şi C U H N Ă  şi locii pentru || 

^  lemne în pivniţă. £

2  Doritorii se se informeze la baia de I 
aburii. §

#  •

De inchiriato.
două cuartire:

Mersulü trenurilorü
pe linia Predealü-Budapesta şi pe linia Teíusü-Aradű-Biidapesta a calei ferate orientale de statü reg. ung.

PredealA-Budapesta

Bucureşcl

Predeală

Timişti

Braşovfi

Feldióra

Apatia

Agostonfalva

Homorodü

Haşfaleu

Trenfi
de

persóne

Tren Trenfi 
accelerat I omnlbus

Trenfi
omnibus

Sighiçôra 

Elisabetopole 

Mediaştt 

Copsa mică 

Micăsasa 

Blaştu 

Crăciuneld 

Teiuşă 

Aiudű 

VinţulO de susö 

Uióra 

Cncerdea 

öhirisü 

Apahida

Cluşiu
(

u

Ghirbëu

Aghirişfi

Stana

Huiedinű

Ciucia

Bucia

Bratca

Rév

Mező-Telegd 

Fugyi-Vásárheiy 

Yârad-Velinţe

Oradia-mare

P. Ladány

Szolnok

Buda-pesta

Viena

6.22

7.01

7.33

8.01
8.45 

10.10 

10.29 
10.39 

11.19 
11.54 
12,12 
12.56

1.30

1.45

2.11

2.55
3.17
3.24

3.31

4.09
5.36
5.56

6.08 

6.29 
6.45 
7.00 
7.26 

7.48 

8.28 
8.47 

9.06 

9.26 
10 01 

10.20 

10.30
10.37 

10.51
12.37 

2.58

7.45

12.50
1.09
1.40

2.27
2.55

3.38

4.17
4.47
5.42

7.37 

8.01 
8.21 

9.0; 
9 40 

10.02

6.20
6.59

7.15

7.43

8.29
8.55
9.04
912

10.23
12.32

12.59

10.37

1259

4.45

6 03 —  10.05 

6.35 —  10.50 

3.00 —  j 6.05 

N o t a :  Órele de nópte suntü cele dintre liniile gróse.

8.00
8.34 

8.59

9.34 

10.16 
11.04 

12 17 
12.47
1.21 

2.05 
3.08 

3.39 

3.55 
4.0 â

8.22
10.30

Budapesta—Predealtt

Viena

Budapesta
Szolnok 

P. Ladány 
Oradea mare

Várad-Velencze 

Fugyi-Vásárhely 

Mezö-Telegd 

Rév 

Bratca 

Bucia 

Ciucia 

Huiedin 

Stana 

Aghiriş 

GhirbSu 

Nedeşdu

Trenfi
omnibus

Tren
accelerat

Trenfi Trenfi 
omnibus I de

_________ I persóne

Cluşin

Apahida 

Ghiriş

Cacerdea

Uióra 

Vinţultt de susö 

Aiudű 

Teiuşfi 

Gráciunelö 

Blaşâ 

Micăsasa 

Copşa mifc 

Madiaşft 

Elisabetopole 

Sigiş6ra 

Haşfaleu 

Homorod 

Agostonfalva 

Apatia 

Feldióra

Braşovfi

Timiştt

Predealft

Bucuresd

6.47

10.37
1.44
5.33

12.05
12.31
2.16
3.12

3.32
3.41

3.50 
4.25
4.50

5.41

6.0î?
6.40

7.00

- J l

3.15

7.29

8.27

9.45
9.59

10.28
11.36

12.10
12.43

1.31
2.56

3.29

4.00
4.18

4.38

5.05

6.20 
9.11 

11.26 

1.28 
2.00 
211 

2.3 i 

3.18 
3.41 

4.01

4.26 
5.08
5.27 
5.50

6.02
6.24

6.43 
7.03 

7.26
8.51 
9.31

9.43

9.51 

9.58

10.24
10.44 

11.28

11.44 
12.18 

12.36

1.22
1.56

2.34

3.02

4.41

5.30

Troafi
omnibus

6.03

6.35
7.14

b.ÛJ

11.40

2.31

6.01
6.40

7.20

8.01

10.05

11.02

11.3:
12.14

1.09

1.50
2.48
3.23

4.56

9.4C

Tipografia A LEXI Brâ ovü.

Teiaşft- ii*adft-Budapesta Budapesta- â radA-TeiuşA.

Trenfi Trenfi Trenfi de Trenfi de Trenfi Trenă
omnibus omnibus persóne persóne acceleraţii omnibni

TeinşA 11.09

1 ■

3.56 Viena 11.00 7.15 _

Alba-Inlia 11.46 - 4.27 Budapesta 8.05 1.45 «IU
Vinţulii de josü 12.20 - 4.53 (Sv a I h a It < 11.02 3.44 11.40
Şibotii 12.52 - 5.19 S Z O IO O E  ^

11.12 4.02 1200
Orăşfia 1.19 ---- 5.41 Aradft 3.37 7.Ö3 5.?6
Simeria (Piski) 1.48 - 6.08 1 Glogovaţii 4.13 — 619
Deva 235 ---- 6.39 Gyorok 4.38 — 6.46
Braniclca 3.04 ---- 7.04 Pauliçü 4.51 —

7.00
Ilia 3.36 ---- 7.29 Radna-Lipova 5.10 — 7.23
Gurasada 3.50 ---- 7.41 Conopü 5.38 — 7.51
Zam 4.25 ---- « 1 2 Bêrzova 5.57 — 8.10
Soborşin 5.09 ---- 8.49 Soborşin 6.42 — 5.58
Bërzova 5.56 ---- 9.29 Zam 7.14 — 9.28
Conopü 6.18 ---- 9.49 Gurasada 7.43 — 9.56
Radna-Lipova 6.57 6.14 10.23 Ilia 8.01 — 10.17
Pauliçü 7.12 6.30 10.37 Branicïca 8.21 — 10.38
Gyorok 7.27 6.£7 10.52 I Deva 8.47 — 11.05
Glogovaţii 7.56 7.17 11.18 Simeria (Piski) 9.05 — 11.23
▲radft 8.10 7.32 11.32 Orăştiă 10.10 — 12.24

Szolnok I 2.39 12.00 4 5r* Şibottt 10.43 — 12.53
3.16 12.14 5.10 Vinţultt de josü 11.04 — 1.22

Budapesta 7.10 2.10 1 8.16 ! Alba-Iulia 11.19 — 1.40
Viena —  1 8.Ö0 6.05 1 Teluşft 1205 — 2.24

Aradft-Tlmiş6ra
1

Simeria (Piski) Petroşenl

Trenfi Trenfi de Trenfi de Trenfi de Trenfi Trentt
omnibus persóne persóne persóne omnibus omnibui

Aradft 6.00 12.55 8.25 üîimeria 6 30 11.50 2.23
Aradulü nou 6,25 1.21 8.36 Streiu 7.05 12.27 3.00
Németh-Ságh 6.50 1.46 8.54 Haţegfi 7.53 1.19 3.49
Vinga 7.19 2.18 9.13 Pui 8.46 2.10 4.40

Orczifalva 7.38 2.36 9.25 Crivadia 9.33 2.57 5.28
Merczifalva 7.56 2.53 9 36 Baniţa 10.11 3.35 6.Ö7
Tlml^óra 8.42 3.40 10.06 Petroşenl 10.43 4.04 6.39

!

Timiçôra- Aradft Petroşenl—Simeria (Piski)

Trenfi de Trenfi de Trenfi Trenfi Trenfi Trntt
persóne persóne omnibus omnibus omnlbus de pen.

Timiş0ra 6.07 12.25 5.00 Petroşenl 6.49 9.33 528

Merczifalva 6.40 1.16 5.50 Baniţa 7.27 10.14 6.08

Orczifalva 6.51 1.34 6.07 Crivadia 8.06 10.54 6.4*

Vinga 7.08 2.04 6.32 Pui 8.50 11.37 7.35
Németh-Ságh 7.23 2.25 6.53 Haţegtt 9.31 12 17 802

• Aradulü nou 7.40 2.54 7.24 Streiu 10.16 12.58 844

Aradft 7.50 3.10 7.40 Simeria 10.53 1,35 9.15


